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Atatürk ınkılâbı 
ne halde? 


Geçen sayıda Kur'anın hukuk ve ahlâk kaidelerinin 
bir topluluğu olduğunu, yalnız ahlâk kaidelerini alıp 
hukuk kısmını birakmanın mümkün olmadığını belirt- 
miştik. Nitekim daha şimdiden Fatin Hoca mecliste, 
<Tekkeleri açalım» diye bağırıyor ve Atatürkün yetiş- 
tirdiklerinden hiç biri «Olamazb diyemiyorlar. İrtica 
üzerimize bütün kuvvetile çullanmıştır. 


Diktatör diye bir çok biçareletin beğenmemeğe 
kalktıkları Atatürk zamanında vaziyet şöyle idi: 


Kelâm profesörü Şerefettin efendi, üniversitede «İs- 
lâm din ve felsefesi? okutuyor, İzmirli İsmail Hakkı e- 
serler veriyor, Kur'anı tercüme ediyordu; Materyalist 
Yusuf Akçora (1) serbestçe ders veriyor, konuşuyor, 
Marksist Suphi Nuri üniversitede ders okutuyor, Libe- 
ral Ahmet Ağaoğlu «Serbest insanlar ülkesinde» «Ben 
kimim> adlı eserlerini neşrediyor, dinsiz Abdullah Cev- 
det, taassuba karşı açtığı mücadelesini devam ettiri- 

_ yor, . Nâzım Hikmet kita lar eş 

` yatrolarda salkaşlanıyord 
bir zaman, fikir bu derece rg GİRER 
ben şu satırları yazarken kendimi korku içinde bulu- 
yorum. Dünyanın her tarafında 1789 Fransız inkılâbin- 
dan beri alelade olmuş bir iki düşünceyi neşredecek 
bir gazete buladildiğime şükrediyorum. Atatürk zama- 
nında intişar etmiş mecmua ve kitapların bir listesini 
yapsam ve dostlara: haydi şunlardan bir tanesini ol- 
sun neşrediverin de göreyim desem karşımda hiç kim- 
se kalmayacağını kat'i olarak biliyorum. Atatürk inkı- 
lâba karşı isyan eden softalarla mücadeleyi orduya, 
memlekete sokulan ajanları emniyet teşkilâtına ve yu- 
karıda görüldüğü üzere fikri alabildiğine serbest bı- 
rakmıştı. Din baskı altında değildi, çünkü herkes camie 
gidiyor, ibadetini yapıyor, Kur'an tercüme ediliyor, 
Türkçe ezan okunuyor ve üniversitede İslâmi ilimler 
serbestçe okutuluyordu. 


Biz hangi tekâmülden bahsediyoruz? Türkiye geri 
gidiyor, çünkü fikre hudut çizilmiştir! Hele İçtimai i- 
limler sahasında sosyalizme, Marksizme samimi olarak 
inanmış bir insanın okullarda, üniversitede söz etmesi 
kabil değildir. Meğer ki Komünist, ajan ithamlarinı ya- 
ni işinden koğulmak, ekmeğinden olmak “«kahramanlı- 
ğın» göze almış olsun, halbuki bu temayüller dünyada 
artık alelade şeylerdir. İnkilâpçılığı, lâyıklığı, belkide 
devletçiliği müdafaa etmek yarın büsbütün günah veya 
yasak olacaktır, 


Kendimizi aldatmıyalım, bugün liberalizm bütünlüğü 
ile ortaya çıkamaz, Abdullah Cevdet gibi bir dinsiz 
konuşamaz, gerçek bir sosyalist, sosyalist olduğunu, 
Marksizmi doğru bulduğunu söyleyemez. Halbuki dün 
bunun mümkün olduğu fiilen misallerile meydandadır. 
Şu halde güdük bir demokrasi içindeyiz. Bir kısım te- 
mayüller alabildiğine serbesttir. Bir kısmı da alabildiği- 
ne baskı altındadır. Diktatörlüklerin yaptığı da bundan 
başka bir şey değildir. Şu halde iş tam tersine mi 
dönmüş oluyor: Dün fikir hürriyeti ve > bugün istipdad 
mi var? Başdan 


———. 
a) Yusuf Akçora'nın materyalizmi anlayışındaki yanlış 


xoktalar gele cek sayılarımızda belirtilecektir 


Bugün 


ilmi ce 


š 
Aşağıda okuyacağınız 
yazı bir Amerikalı muharir 


tarafından yazılar bir ki- 
taptan alınmıştır £ 

1842 senesinde, Ameri- 
kan gazetelerinde her gün 
görülen ilânlardan bir kaç 
örnek: $ $à 

“Bir zenci kadın kaç- 
mıştır. Kaçmadan birkaç 
gün önce yanağına kızgın 
demirle M. markası yazmak 
istemiştim. Bulup getirene., 

“Çenesinin sol tarafı 
dövmeli zenciyi ölü veya 
diri getirene 100 “dolar 
mükâfat... s 

s Uşağım oiie geti- 
rene 25 dolar. mükâfat. 
Burnunun ucu kopuktur. 

“ Zenci Bloke'u ölü ve- 
ya diri getirene 50 “dolar 
mükâfat. İki kulağın me- 
mesi kesiktir. o 


(Aegida “oküğuğumız 
hadiseler Newyork Times 


isimli Amerikan gazetesinin 
1946 sayılarından alınmış- 


tır.) 

“Louisiana da 28 yaş- 
larında bir zenci beyaz 
bir kadının evine zorla gir- 
mek (şüphesile) tevkif edil 
miştir. Fakat delil bulun- 
madığından bırakılmış- 
tır. Bir kaç gül sonra 
zencile arkadaşı hüviyeti 
tesbit edilemiyen -şahıslar 
tarafından kaçırılmıştır. 
Birinin cesedi bir kaç gün 
sonra bulunmuştur. Zenci- 
nin iki elide kesilmiş olup 
kafasına, boğazına ve vü- 
cuduna indirilen darbelerle 
öldürüldüğü görülmüştür. 
Mahalli makamlar hiç bir 
tevkifatda bulunğnağa lü- 
zum görmemiştir. Cünkü 
bir linç hadisesine delâlet 
eden ip ucu ele geçmemiş 
tir.,, 

“ Mississipi'de otuzbeş 
yaşında bir zenci beş be- 
yaz adam tarafından ölün- 


ceye kadar sopayla dövül- 


müştür. Mütecavizlerin be- 


şide yakalanarak mahke- 
meye verilmişler ve zenci- 
ye bir kaç tokat attıkları- 
nı itiraf etmişlerdir, Jüri 
heyeti 10 dakikalık bir mü 
zakereden sonra hepsinin 
beraatine karar vermiştir. 
Zenci bir eyer çalmakla 
ittiham ediliyordu. Fakat 


Rıfat Ilgaz 


T Kıymetli şair Rıfat Ilgazğ 


san'at ve fikir hayatında 
normal bir tekâmül safha- 
sı geçirerek bu günkü ileri 
fikir ve san'at seviyesine 


ulaşmıştır. 
Rıfat, mensup olduğu sı- 


nıfın davasını, büyük bir 
san'at kudretile dile geti- 
ren şairdir. Yaptığımız rö- 
pörtaj ikinci sayfamızdadır. 


etinde 


ann. alm 
lâtın en büyük müttefiki 
nefreten korkunç silâhı da ` 


“mahkemeden sonra diğer 
iki kişi asıl hırsızın kendi- 
leri olduğunu itiraf elmiş- 
tir., 

“Ku-Klux Klan bir asır 
danberi “Amerika ile daimi 
harp halinde olan bir te- 
rör teşkilâtıdır. Bu teşki- 


GIAN 
Lu logi | 


terör'dür. Gayesi de de- 
mokrasimizi yoketmektir. 
Wolter Wuichell 
Yukarıdaki sözler mu- 
hafazakâr bir Amerikalı 
müharririn fikirleridir. 


Bundan 106 ayil sonra 
g d — halâ 


s Siyarak m İsatirlere” güler yoz gösterdi. Fakar A- 


ia 
s.ga . 

Başka ne yapabiliriz? 

Bir gece geç vakitBeyoğlundan geçerken şöy- 
le bir hadise ile karşılaştım, Üç bahriyeli Amesri» 
kan kikiriği... Düttürü elbiseleri içinde artları, iki 
keleği Amerikan bezinden torbaya koyup sıkış- 
tirmiş gibifırlak fırlak, Aylondoz ağacından bir dal 
gibi ince, taze, sulu.. Öyle sulu ki, cıvık cıvık, vicik 
vicik. Bir erkek içkisi olan rakı, sarı kâhküllü 
başlarına vurmuş, dar ve uzm ayaklarının Üzə- 
rinde yele tutulmuş kuru kamış gibi sallanıp, ö- 
tüp duruyarlar. 

Önlerinde bir adam, yanında bir kadınla yürü- 
yer Evvelâ kadına el attılar. Kadının yanındaki 


merikalı sitiller, bakkal Bogosun dükkânında ta- 
Tina bakmak için tereme peynirini parmakla» 
yıp, sonra beğenmemiş gibi yüzlerini buruştur- 
dular, tadını beğenmemişlerdi. 

Vahşi kuşların garip seslerile, huhuu, kukuu gi- 
bi garip anlaşılmaz, manasız sesler çıkararak 
tramvaya koştular. Sayın misafirlerimiz, baledi- 
ye nizamlarının üstüne tüküre tüküre tramvay- 
lara atladılar. Biri vatmanın ensesinetokat, öbü- 
rü biletçinin sırtına yumruk vurarak şakalaştı. 
Üçüncüsü boğaz vapurunun güvertesi gibi tram- 
vayın tepesine çıkıp kuruldu. Bu mrada Beledi- 
yenin seyrüsefer memuru hayran hayran ağzını 
ayran budalası gibi açıp A Amerikalıların canbazlı- 
ğıni seyretmekte olduğundan, seyrü sefer dur- 
muştu 
Eam a kaldırımda giden bir kızın Üzerine çul- 
landılar. Her nasılsa ve ns dense, Beyoğlu yos- 
ması, bahriyelilerin koluna girmek istemedi. Bir 
çekişmedir başladı. üç Amerikan tazesiyle, Bey 
oğlunun bir kart yosması arasındaki çekişmeyi 
görmek için bir halka çevrildi o etrafındakiler 
Amerikalıların her hareketini takdir hayranlık ile 
seyrediyorlar. Bu aşağılık, bu bayağının baya- 
ğısı ve rezilce hareketlere dayanamayan, 
bir delikanlı kızı bir yana çekti Amerikan 
"kikiriklerine yol verdi. Oğlanlar gitmez. sulan- 
dıkça sulanır. Temmuz güneşi görmüş Emin 
önü asfaltı gibi cıvır da cıvır, Amerikan boyları, 
altı yumruğu birden delikanlıya çevirip, akılları 
sıra, direkt, indirekt, kroşe falan filanla bizim 
delikanlıyı nakavt edecekler. Demeğe kalmadı, 
bir... bir daha bir daha ama bırakmadılar ki. 
İki polis, delikanlıyı alıp götürdü. Amerikalılara 


da kaşlarile, gözlerile, kulakları burunlarile, 
« Lutfen karakola kadar teşriflerin! » rica ettiler. 


Beş dakika içinde, Galatasaray karakolu, 

Amerikanın bahriye nezaretine döndü. 

Subaylar, inzibatlar, düdükler.. Nihayet bizim 
delikanlı af dilemeğe mecbur edildi. Delikanlının 
göz yaşlarını Amerikan subayından gizlediğinin 
farkına vardım. 

Geçende Hürriyet gazetesinde de şöyle bir 
havadis vardı. Ankarada bir bara iki Armerikalı 
gitmiş. Bu oğlanlar galiba, bizim kızları kızanla- 
ri Amerikan düdüklerine hayran sanıyorlar. Ayol 
burada erkek kıtlığına kıran girmedi? 

Sımarık Amerikalilar bir bar Kızına sarkıntı- 
lığa başlamışlar. Kız yüz vermemiş. Onlar asıj- 
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s z defa şehrin muhtelif sana- 

i : toryumlarında yatmıştır. Bu 
arada Reşat Şems&dâla Si- 
rer bakan olmuş, bù fir- 
sattan istifade ile. Rifat H- 
gaz tekrar hocalığa. alın- 
ması için müracaat #tmiş- 
tir, Hasan Âli ile Reşat 
Şemseddin ral ayn 
lık malumdur. Bu sebeple 
Rifat, tekrar Boğazlıyan 
orta okuluna hoca Olmuş- 


“tur. Fakat m a 
tekrar -sanatoryumük yat- 


mıştır. Bù sırada Ke- 
nan Öner - Hasan Âli'da- 


söylemiştir. Bunun üzerine 
bakanlık derhal faliyete 
geçmiştir. Hasan za- 
manında hocalıktan gikarı- 
lan, Reşad Şemsettifi za- 
mapında tekrar hocalığa 


Rıfat Ilgaz Kastamonu- / 

ludur. Babası bir. küçük 

~ düyunumumiye memuru 'ol- 
duğu için, ilk okulu, ba- | 
bası ile beraber doloştığı | 
yerlerde: Cide, Termede 
okumuştur. Kastamonu mu- 
allim mektebini bitirdikten 
sonra, Gazi Enstitüsü ede- 
biyat kolundan mezun ol- 
muş, Adapazarı orta oku- 
n hagi 7 


h do 


Sanatoryün 
F Yazan +: RIFAT ILGAZ. © å 


Bugün Hastanede zoraki bir gay 
var. Hademeler, hastabakıcılar te 
ve intizam için’ yırtınıyorlar, 


taraftan li 


= BAŞDAN 


Kitabı toplananŞair RıfatILGAZ 


umdan 
Mektuplar 


hükümet her biriniz için 800 lira değil, 


alınan Rifat Ilgaz, ayni ka- 
rarı vermiş olan umum mü- 
düdürlerden mürekkep ay- 
ni Komisyon tarafından bü 
sefer hocalıktan çıkarılmış 
ve tahşisatı verilmiş olduğu 
halde ani bir telgrafla sana- 


toryumdan da koğulmuştur. 


Rifat İlgazin üçüncü şi- 
ir kitabı olan (yaşadıkça) 
neşrinden bir sene sonra, 
geçen hafta Bakanlar Ku- 
rulu kararile toplattırılmış- 
t. Halen Haydarpaşa İn- 
taniye hastahanesinde olan 
Rifatı ziyarette gittim. 

Rifat şairliğini şöyle an- 
latti : 

— İlk şiirlerim 927 de 
memleket gazetelerinde çık- 
t O zaman İstanbulda 
Orhan Seyfi (güneş) isimli 
bir mecmua çıkarırdı. Gü- 
neş mecmuasına gönderdi- 
ğim Mehmet Rifat imzalı 
bir şiiri, Orhan Seyfi üs- 


işantaşı d a sonra, Ka- 
- ragümrük orta okulunda 
Türkçe hocalığı yapmış, 


bu sırada ilk şiir kitabı O-Ö pir iki şık zatın arkasında bir yığın 


vakti yerinde olanlara bu ilâç 
P i neti 


Jer de alınıyor... 
da tetkik edi- 
ruz istemez. Bu 
memlekete girmeğe 


— mma C S Eylül —— 


dalların yazıları arasına koymuştu. A- 
radan seneler geçti. Orhan Seyfi be- 
nim şiirlerimi grmüş. < Gençler, mevzun 
ve mukaffa yazamadıkları için böyle 
yazıyorlarI: demez mi? Bir gün kendi- 
sine 927 temmuzunda neşrettiği şiirimi 
hatırlattım, Galiba biraz kızardı. Rıfat 
llgaza, 

— Bazı münekitlerin realist dedik- 
leri şiirlerİni ne Sami diye sor- 
dum. 

— 1940 dan önce mizacıma ve dü- 
süncelerime uygun bir forum arıyor 
denemeler yapıyor o neşredemiyordum. 
İlk cesareti Ses dergisinde gösterdim. 
(Yarenlik) bu ilk cesaretimin mahsulü- 
dür, 

— Yarenlikten önceki şiirlerini bir 
kitap. halinde niçin neşretmedin? 

— Belki üç kitaplık şiirim vardı. 
Bunların en mühimleri (Oluş) ve (Var- 
lık) dergilerinde çıkmıştı. Bunları ne- 
zaman derlemeye kalksam, onlarda bir 
yapmacık taraf, bir bizden olmayan 
ve bizi ifade etmeyen tarafın mevcut 
olduğunu hissediyordum. Bu şiirler da- 
ha ziyade aylâk sınıfın, geçim derdin- 
den azade insanların hoşuna gidiyor- 
du. Bizden olmayanların zevkine. gayri 
şuuri olarak yaptığım hizmetin 
reaksiyonunu geçde olsa duya- 
bildim. Bazı burjuva münekkit- 
lerinin ve antoloji derleyicileri- 
nin hoşuna giden bu şiirler be” 
nim gözü bağlı yaşadığım yil- 
larin en canlı bir ifadesidir. Ar- 
tık kimin için ve niçin şiir 
yazdığımın farkındayım. Zek 

— Bazı antolojilerde şiirle- 
rine raştlayamıyoruz. 


Sai 


zordur. | 
taktik (l) olarak 
mexler. Dar olmayan 
yucu kadromun mevcut oldu- 


lan (Yarenlik) i neşretmiş- 
tir, (Sınıf) adlı ikinci -şiir 
kitabı, bir ay vitrinlerde 
durduktan sonra, bakanlar 
kurulu kararile toplattırı!- 
mış, Rifat da örfi idare ko- 
mutanlığı tarafından tev- 
kif edilmiştir. (Sımi) adlı 
şiir kitab! örfi idare mah- 


yaz gömlekli var. Baş hekim çok he~ yin Se i 
yecanlı... Hastalardan ters bir söz, fal- Ce gram ilâç memlekete girdi. Ve mil- 
solu bir ses çıkar korkusu ile ürkek ` yonlarcalira memleketten çıktı da halâ 
ürkek etrafa bakınıyor. Hastaneden müs. tecrüb: 
him bir şikâyetimiz yok. Ufak tefel Bu tecrübe muhakkak paralılar üzerin- 
ihmallere rağmen yine 'memnunuz. “İşte de mi yapılacak? Yoksa bu Streptomy- 
bir arkadaş söylüyor: “Sanatoryum aş Cin yalnız zengin veremlilere mi iyi .ge- 
yorsunuz, parâlı,. Ücretli halk sanator” i liyog?” s =A 

yomu olur mu? Heybeliye pavyon ilâ” Bakan bu isteği ileri süren hastaya 


kemesi tarafından, fakir ve ediliyor diye sevindik; paralı yaptı” “Soruyor “peki sana bu ilâcı “kim tav- 
sınıfı zenginler aleyhine? 


nız, Günde, sekiz on lira verebilecek — siye etti?, Al sana bir mesele.. Doktor 
J hastanın sanatoryumda işi ne... “Yesin, hemen atılıyor, «Hayır bay bakan kim- 

içsin, kendini evinde tedaviye çalışsın” se tavsiye etmedi; şu halde doktorlar $ 
Ú Başka bir arkadaş zayıf ciğerinden bék“ hastanin sağlık durumları kadar mali 
lenmeyecek bir gayretle konuşuyor: <Ar-* durumlarını da teşhis edebilmeli. Öyle 
tik hastahanelerde, sanatoryumlatda si pirine tavsiyede bulunmalı ki hemen i: 
ramız en aşağı bir buçuk senede çık” lâcr kendi parasiletemin edebilsin. Res- $ 


var: 


z “etiket; söz cambazlığı ile örlülemez. ğ 
Bütün verem tedavisi için yapılacak © Büyük bir bütçe meselesile karşı kar- 
ne varsa vücudunda denemiş halsiz bir şıyayız. Veyahut bakanın mantıkile biz 
basta söylüyor; <Streptomycin isteriz de şöyle cevap verebiliriz: “Amerikalı- 
vekil bey. Bu ilâçtan isteriz, artık bili © Jar bize yardım yapacaklar mı? Düşman- 
yoruz ki bu ilâç her veremliye faydal tarımızdan korunmak için tank ve tay- 
dır. Sıtmalıya kinin, Frengiliye Neosat yare veren bu dost millet yine en bü- 
varsan veren hükümet veremliyede bü yük düşman olan ve hudutlarımızı çok- 
ilâçtan vermelil» Bak bu mühim bir-is-- tan aşan basillerden korunmamız için de 
tek..Bu mühim istek şüphesiz hüküme- Streptomycin! versinler, Onların ne kadar 
te çok pahalıya mal olacak, gramı 889 insani düşündüklerini elbet biliriz. Şu hal- 
kuruş ve en aşağı bir hastaya yüz grafi © de yüz milyon liralık yardımın bir iki 
lâzım! Şu halde bu haklı isteği manak milyonunu bu ilâca kapatıversin de iki 
oyunlarile hemen . susturmalı.. Bakan © yıldır hala paralılar üzerinde tecrübe 
cevap veriyor: edilen bu ilâç bir azda parasızlar üze- 
«Bu ilâç henüz tecrübe devresinde.. o rinde denensin, olura belki daha iyi 
Eğer size faydalı olduğu tespit edilsin, neticeler alınır, dj 
EMAR RR Zİ Er er SERDAR NA, İADE A, OZAN ASAŞ: 7:55. GEMEREK MAREA 


kışkırtıcı mahiyette görüle- 
rek altı aya mahküm &dil- 
miştir, Hapishaneden çik- 
tıktan “sonra, Hasan Âlinin 
bakanlığı zaman'nda hoca- 
ıktan çikarılrıştır. Esasen 
hasta olan Rifat bu dev- 
rede maddi zaruretler için- 
de sanatoryum kapıların- 
da nöbet bekliyerek, dört 


~ tecrübe devresinden kurtulamadı mı? & 


-yor?. 


yor. İki, iki buçuk -sene bekleyenler dö? mi doktor olmak zorlaşıyor demek! $ 


gunu da iftiharla söyleyebilirim. 
Eğer satışa müsade etselerdi 
(Sınıf) ve (Yaşadıkça) isimli ki- 
taplarım kalmayacaktı —— 
— Kitapların niçin . toplânı- 


— Bir şairin kendinden bah- 
setmesi kadar tabit ne olabilir. 
Veremim hastahaneden bahse- 
diyorum suç ölüyor; öğretmenin 
çocuklarımdan bahsediyorum suç 
oluyor,tutuyorlar cezaevine atı- 
yorlar. Mahpushaneden ` bahse- 
diyorum suçl.. Rahatça yaşatın 
bizi de rahatlığımızdan bahse- 


delim! Vatandan, milletten bizim 


kadar candan söz eden olmadı- 
ğı halde onların dilinde vátan 
haini, millet haini, olüyoruz. 

— Şiirlerinde Kelepçe geci 
yor. Sana kelepçe vurdular mı? 

— Matbuat suçlusu olduğum 
halde mahkemeye giderken ge- 
lirken her çeşit kelepçe - vurul- 
duğu gibi, hapishane içinde de 
zincire vurdular. Elli altmış at- 
kadaş kaç defa bileklerimizden 
zincire vurulduk. Cezamı doldu- 
rup hapishaneden tahliye edil- 
diğim gün kelepçeli olarak em- 
niyet müdürlüğüne iki süngülü 
ile teslim edildim. Bir zaman İz- 
mirde bir kaç gazetecinin bile- 
ğine yanlışlıkla sürülen kelepçe 
den ötürü çıkan gürültünün a- 

— Devamı 5. 3 de — 


Şir. 


zda 


© Gelecek Sa 


“Bursanâme” başlıklı enteresan bir yazı serisine başlıyacağız. Bu yazılar, yalnız Bur- 
Padişahlar zamanındaki şehzâdeler gibi, şefzadelik rolün- 


salı okuyucularımızı değil, 
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de bulunan valiler idaresindeki bütün halkı yakından alakadar etmektedir. 


in 


14 Eylül 


- Bu şehirde her şey anlaşılmaz ve garipti. Kilise- 
lerin renk renk kuleleri göklere yükselirken, fabrika- 
ların duvar ve bacaları çan kulelerini aşıyordu. İba- 


- dete çağıran çanların madeni feryatları saç damlar 


üzerine çöküyor ve evlerin arasındaki dar geçitlerde 
kayboluyordu. Binalar büyük ye umumiyetle güzel, 
fakat insanlar bayağı ve daima çirkindi. Sabahtan ak- 
şama kadar, kül rengi fareler gibi gözlerini hırs bürü- 
müş bir halde, şehrin dar ve eğri sokaklarında, kimi 
ekmek, kimi eğlence peşinde, oraya buraya telâşla ko- 
şuşuyordu. Bir kısmı da yol başlarını tutmuş, kuvvet- 
liye sessizce boyun eğmesi için, zayıfı düşmanca göz 
altında tutuyordu. Kuvvetli olan zenginlerdi. Herkes 
ancak paranın insanlara kuvvet ve hürriyet verebile- 
ceğine inanıyor ve hepsi de iktidarı ve parayı arzulu- 
yordu. Çünkü hepsi köle idi. Zenginin lüksü, fakirin 
arzusunu ve kinini çekiyordu. İnsanlar için altın şıkır- 
tısından daha tatlı bir musiki yoktu. Hepsi birbirine 


© düşman olduğundan, hepsi de zulüm altında yaşıyordu. 


Bazan şehrin üzerine güneşin doğduğu da olu- 
yordu. Fakat hayat daima karanlık ve insanlar gölge 
gibi idi. Geceleri binlerce parlak ışık yanar, para ile 
aşk satan aç kadınlar sokaklara dökülürdü. Çeşitli Te- 
Ziz yemeklerin kokusu buram buram tüterken, açların 
kizgın gözleri hırsla parlar ve elemden boğuk bir se- 


_ falet inlitisi haline gelen insan sesleri şehrin üzeri- 


ne yayıldı. 

Hayat keder ve endişe ile dolu idi. Bütün insan- 
lar birbirine düşman ve bütün insanlar kötü idi. Yal- 
nız pek az insan namuslu ve doğru idi. Fakat bunlar 
da hayvanlar gibi katı yürekli ve diğerlerinden daha 
zâlimdi. 

“ Herkes yaşamak istiyordü sma, kimse nasıl yaga- 
nacağını bilmiyor, hiç kimse “arzusuna göre bir yol 
tutamıyordu. Artık insanın ruhunda, yarma ait par- 
lak hayali sönmüştü. İşkence çeken zelil ve sefil in- 
sanların inilti ve feryatları göklere yükseliyordu. 

Daima elem, endişe, bazan da dehşet hüküm sü- 
rüyordu. Kasvetli şehir, mabetleri ve simetrik taş küt- 
lelerile, insanları saran, gün ışığı görmiyen bir ha- 
pishane gibi Hareketsiz duruyordu. 

Hayatın musikisi boğuk bir elem ve öfke gibi bir 
nefretin yumuşak fısıltısı, korkunç bir zulüm uğultu- 
su ve hayvanca bir şiddetin haykırışından ibaretti. 


n KOYKUYÇ $ 
1 zenginliğini 
arasında gizlice dolaşıyordu. Hakarete uğrayan, şamar 


“ oyiyen, fakat kalbleri insan sevgisi ve insan inancı ile 


dolu olduğu halde isyanı öğreten bu hayalperestler, 
uzak hakikat alevinin kıvlermları idi. Bunlar gibi bòd- 
rumlara, basit fakat büyük bir bilginin az da olsa da- 
ima verimli olan tohumlarını getiriyorlardı. Kâh soğuk 


-parlayan hasin gözlerle, kâh okşayıp severek kör ve 


dilsiz birer âleti olmuş bu köle insanların durgun kalb- 
Jerine osokuyorlardı. Bu hakir, bu donuk insanlar, 
kalblerinin uzun zamandır özlediği bu kelimelerin mu- 
sikisini güvensizlikle dinliyorlardı. Fakat yavas yavas 
başlarım kaldırarak kudretli" ve haris zalimlerin kur- 
nazca ördükleri yalan ağlarından kendilerini kurtar- 
mağa basladılar. 

Elemli bir kinle dolu olan hayatlarına, yalan ve 
kötülüklerle zehirlenmiz kalblere, kuvvetlinin kaba dü- 
süncelerle karma karışık ettiği zihinlere, aşalığın acı- 
sını duyan bu sefil varlığın icine ışık saçan sâde, yeni 
bir kelime düsmüstü: “Arkadas!,, 

Bu kelime onlar için yeni değildi. Onu evvelce 
de isitmis, hattâ söylemişlerdi. Fakat o zamana kadar, 
unutmakla bir sey kaybetmedikleri bütün diğer keli- 
meler gibi. mânasız bir ses sanmıslardı. Bu kelimenin 
simdi vepyeni, temiz ve kuvvetli bir sesi, taze bir må- 
nası, elmas gibi sert, kıvıleımlı, “değişik bir çeşnisi 
vardı, $ z F 

İnsanlar bu kelimeyi benimsiyerek, bir ananın 
yavrusunü besikte sallaması gibi onu sevgi ve ihtimam- 
Ja söyliyerek kalblerinde besliyorlardı. 

“Arkadas,, diyorlardı ve hissedivorlardı ki, bu ke- 
Time bütün. dünyayı birlestirmek, bütün insanları hür- 
riyete kavnsturarak, karşılıklı saygının “kopmaz bağla- 
rile kaynastırmak için gelmiştir. 

Bu kelime kölelerin kalbine kök saldığı zaman on- 
lar artık köle olmaktan çıkmıslar. Vâ.bir gün geldi. 
hep birlikte hükmedenlere bağırdılar: 

“Artık yeter! 

Hayat durmuştu. Çünkü hayatı harekete getiren 
kuvvet onlar ve yalnız onlardı. Akan sular durdu, a- 
teşler söndü ve şehir karanlığa gömüldü. Kuvvetliler 
şimdi yeni doğan çocuklar gibi çaresiz kalmışlardı, Es- 
ki zorbaları korku sarmıştı. Kendi pisliklerinin koku- 
su ile kusarlarken, asilere karşı duydukları nefreti 
boşaltıyorlardı. Açlık bir heyüla gibi peşlerine takıl- 
mıştı, karanlıkta uluyorlardı. 

Zifiri karanlığa gömülen kiliseler ve evler ölü bir 
ateş ve demir kaosu içinde kayboldu. Meş'um bir ses- 
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MAKSİM GORKİ | # O Oooo 
Maxim “Gorky 1872 da Nijninovograt” 2 e 


da kalabalık, fakir bir aile 


laşıkcılık, “kapıcılık yaptıktan 


içinde güçlükle 
il< tahsilini yaptıkdan sonra, baba ve ana» 
sının ölümile nine ve dedesinin yanında 
yaşamış çeşitli küçük işlerde, çıraklık,- bu- 
sonra ak- 


lınca ersite tahsili yapmak ümi- 
dile Kaz gelmiştir. Oradaki nasibi de 
bir ekm çıraklığı olmuştur. İşte bu de-! 
virde ha nın elemlerini gidermek için nə | 
bulduysa ağa başlayan Gorky yavaş 
yavaş kendinde yazı istidadı duymaya baş- 
lamış ve ñi bir yerde neşredilmeyen ilk 
yazılarını yazmıştır 4 
Bir t üfle tanıştığı Korelenko'ya 'yazı- 
larını gi diği zaman ondan gördüğünü 
yaz: ta sini almış ve bütün yazicilık 
hayatın formüle sadık kalmıştı. Gorky 
yaşadığı t itibarile balıkçı, eskici, ha- 
mal, f e serseri gibi insanlarla düşüp ' 
kalktığındı itün bunları canh, sicakive 
kendine has samimi insaniyetçiliğile tasvir eder. Biz bu hikâyeleri 


sizlik sokaklara 
muştu. Çünkü hayati 
bilmeğe, tanımağa, başlamış ve “köle - insan,, irade- 
sinin ii 

muştu. Kendini istibdattan kurtarmış ve kendi öz kuv- 
vetini görmüştü, yahi yaratıcının kuvvetini... 


halinde 


rin sokaklarında “emeklerinin derin 


sını görüyorlardı. Ve bu onlara hayata sahip olmanın 
bir hak oldüğu, 
duklarıni 3y 


x “havası getirmişti, hayat dur- nına sokanların yüzünde genç yaratıcıların 


ran kuvvet, artık kendini parliyordu. 


r, geh- alev gibi saracak olan ateş, s urada 
mâna- halinde Kendini göstermeğe başlamıştı. Bu 
b yay: samp kavuracak, bizi insan kılığından çıkaran kö- - 
nunların yapıcısı ve yaratıcısı ol- tülük, nefret ve 'zülmü “kül haline getirecek, kalbleri- 

© zaman birleştirici ve ha- mizi kaynaştırarak, başı dik, asil insanların, hür iş- 


gurur 
Onların bu kelimeye cömertçe kattıkları kuvvetir 


adosi olan *#ihirli ve yenilmez kelimeyi bul- yıkılmaz ve tükenmez olduğu aşikârdı. 


ya az 
dün- 


yat verici kelime yeni bir kuvvet ve-göz kamaştıran çilerin dostluk ailesine siki sıkıya bağlı, tek bir kalk 


parıltısı ile ses verdi: “Arkadaş!,, 


haline getirecektir. 


Kölelerin inşa ettiği ölü şehirde, zulmün hüküm 


Daha dün yarısaç bir hayvan gibi pis sokaklarda sürdüğü şehrin sokaklarında insanın kendine ve dün- 
nafakası için, birisinin gelip aşk satin almasını bek- yanın kötülüğüne “karşı kazanacağı zafere olan imamı 
leyen fahişe de bu kelimeyi işitmişti. Fakat hüzün büyüyor, kuvvetleniyordu, Ve elemli, hüzursuz ha- ` 
ve elemle gülerek tekrarlamağa cesaret edememişti. yatın kaosu içinde parlak ve şen bir yıldız gibi istik- 
Şimdiye kadar hiç rastlamadığı bir adam onun ya- bali aydınlatan bir meş'ale gibi şu sâde ve İçten keli- 


nma geldi ve elini onun omuzuna koyarak sanki bir 
akrabasıyla komusüyormuş gibi “arkadaş!,, dedi. Ka- 
dın yanık kalbinin şimdiye kadar hiçbir zaman hisset- 
mediği sevinçten ağlamamak için hafif ve çekingen 
bir surette gülümsedi. Daha dün dünyaya aç ve haya- 
sız bakan gözlerde yaşlar, yeni doğan bir çocuk ne- 
şesinin saf yaşları parıldıyordu. Kast dışı edilen, yer- 
yüzünün büyük ezilenler ailesi içine alınanların bu 
sevinci şehrin bütön sokaklarında parıldiyordu. 

Daha dün karnını doyursun ve kendi vicdanı ra- 
hatlasın diye önüne bir. kuruş atılan dilenci de bü 
kelimeyi duymuştu. Sefaletin aşındırdığı kalbi şükran 
ve sevinçle çarptı. | 

Kemikleri çıkmış sıska beygirleri koştursun diye, 
arkasından dürtüleğ garip arabacı, tekerleklerin taş- 
lar üzerinde çıkardığı (gürültüden hisleri körlenmiş 
bu adam da gülerek yoldan geçen birine: “Biner misin 
arkadaş?,, dedi. Bunu söyler söylemez kelimenin se- 
sinden ürkmüş, dizginleri toparlıyarak hemen uzak- 
laşmaya hazir bir halde, o mesud gülüşü ile yolcuya 
bakıyordu. Yolcu da, onun gülümsemesine karşılık ba- 
şım salladı. ve “Tesekkür ederim arkadas!,, gideceğim 
yer uzak değil,, dedi. 

Kaldırımlar üzerinde insanlar kücük topluluklar 
halinde yürüyor ve dünyayı birleştir k olan bü- 


| kisleri hâlâ kulağımızda, 


me parıldıyordu: “Arkadaşl,, 


a e em 


Baş tarafı S. 2 
Ben bu macerayı 
şiir olarak yazdım ve (Gün) de neşrettim. 
Bu şiiri (Yaşadıkça) ya aldım, Kimse mat- 
buattan fikir hürriyetinden kelepçeden bah- 
setmedi. Onlarınki fikirde bizimkiler çakıl 
taşı mı?,. Yoksa bizimkiler mi bilek- değil? 
— Şimdi ne yapacaksın? > 
— Görüyorsunuz hastayım. Evvelâ sıbha- 
temi kazanacağım. Mücadele için sıhhat en 
geçer akçadır. Sonra mesleğimi; davam, da- 
nıştayda.. Bu memlekette adalet varsa çok 


sevdiğim öğretmenliğe döneceğim. 
Başka ne yapabiliriz? 


— Birinci sayfadan devam — 
mışlar. Bir türk delikanlısı, Amerikali 
şımarık dostlarımızı nezakete davet 
etmiş. Delikanlının kafasına bir sişe in- 


dirip, parçalamak suretile karşılık vermiş« 


ler. 3 
Bu durum karşısında -hiç bir şəy 


yük söz bir Kıvilem gibi onların arasmda gidip goli- yapılamıya cağını anlıyan bir başka Türk 


yordu: “Arkadas!,, 

Uzun İavorili;''asık suratlı ve kurumlu bir polis 
köşebaşında konuşan bir ihtiyarın etrafında toplanan 
kalabalığa yaklaştı. Bir müddet dinledikten sonta ya- 
vaşça: “Sokak toplantıları kanunen yasaktir. Dağılın 
baylar... dedi. Sora bir an durdu, gözlerini yere 
doğru indirerek yumuşak bir seste ilâve etti: “Arka- 
daşlar!..,, 

Kalblerinde bü kelimeyi taşıyanların, onu birleş- 
tirmeğe çağıran bir- borazan sesi olarak etine ve ka- 


delikanlısı da, hırsından bir bira şişesi- 
ni çatır çatır dişlerile kırarak, ağzı kan 
çanağı içinde, cam parçalarını yutmuş 
galiba başka da yapacak iş kalmadı. 
On sekiz milyon Türkün, hırslarından 
bira şişelerini yemesi jazım geliyor. Fa- 
kat, haşmetlü efendilerimiz o kadar vur- 
dum duymaz ki, bu sefer de korkarız, 
milletin bira şişelerini dişlerile parçala” 
ması için, Amerikaya şişeısmarlarlar. 


Sahife : 4 


Ansiklopedik Bilgiler ; Yazan: Fehmi Yazıcı 


- Sendika çeşitleri 


İki türlü sendika * vardır. Aksı inkılâbçı sahte 
sendikalar ki, bunlara « Sarı sendika > ismi verilir ; 
diğeri de inkılâbcı hakiki sendikalardır. 

Bu iki çeşit sendikaların nasıl iktisadi ve sosyal 
bir zaruretin mahsulu olduklarını inceleyelim : 

İşçi sınıfı mütehassıs işçi ve mütehassıs olmayan 
'yani kara işçisi diye iki çeşittir. İşte işçilerin ihtisasla- 
rına göre, böyle iki gruba ayrılmaları, dünyada Sarı 
sendika ve hakiki sendika diye iki çeşit sendikanın 
meydana gelmesine sebep ölmuştur. Şimdi bunun na- 
sıl olduğunu açıklayalım : 

Meselâ Fransada, Kara işçisinin (yani ihtisassız işçi) 
ortalama olarak gündeliğini (1) kabul edersek yine 
Fransada mütehassıs işçinin gündeliği 1,7 dir, Ameri- 
kada ve İngilterede ise bu nisbet 1 e karşı 4—6 Sov- 
yetler Birliğinde 1 e karşı 3—5, Almanyada ise aşağı 
yukarı Fransadakinin aynıdır. 

Bu rakkamlara dikkatle bakarsak görürüz ki, Ame- 
rika ve İngilterede, işgi sınıfının muayyen bir tabakası 
olan mütehassıs işçiler, mütehassıs olmayan işçilere 
nazaren dört beş kere daha fazla gündelik almakta, 
yani Kara isçisinden çok üstün bir refah içinde 
yaşamaktadır. İşte Amerikada refah .içinde olduğu 
ileri sürülüp, gözümüz boyanılmak istenen bu çeşit 
işçilerdir. Elbette böyle refah içinde bulunan işçilerin, 
onlardan pek daha az gündelik alan kara işçisi ile ayni 
davayı güdemeyecekleri meydandadır, Bu sebepten 
Amerikada ve İngilterede bir çeşit işçi aristokrasisi 
meydâna gelmiştir. Bunlar sosyal nizamda bir değişik- 
liğe taraftar olmak değil, tersine olarak kendi çıkar- 
larına olan bu düzenin muhafazasını isterler. Çünki 
“bu düzenle günlin birinde sermayedar olacaklarını, 
umar ve beklerler. 

bu çesi 


-E dir. ateses ingi dele! rade-Ueiom) ve 
“Amerikadaki (Amerikan Federation of Labour), sendi- 
kaları gibi. 

Buna mukabil Ametikadaki, sınıf şuuruna ermiş kara 
işçilerinin kurdukları ( Industrial Worker of the world 
(Congrai of İndustrial organisalion,) isimli sendika- 
lar inkilapçi hakiki sendikalardır. 

Amerika ve İngilterede sarı sendikalara mensup iş- 
çilerin gelirleri, memur, asker, hakim... gibi bürokrat 
zümrenin gelirinden daha yüksektir. Bu da onların 
kendi sınıflarından uzaklaşarak, Burjuva hayatı sürüme- 
lerini sağlamaktadır. 

Bu durum ilk bakışda, işçiler için çekici ve tatlı 
görünebilir. Elbette her işçi iyi bir hayat ister. O 
halde bütün işçiler mütehassıs işçi haline gelerek, fazla 
kazansınlar. Fakat gerçek böyle değildir. Eğer bu re- 
fah, sonuna kadar devam edeçek olsaydı, böyle dü- 


ler “Sarı sendika, ları meydana ge- | 


BAŞDAN 


ça 
| Okuyucylarla 
Başbaşa - 
Bir okuyucumuz “Bu ne 
biçim magazin, Beğeniyo- 
ruz, zevkle okuyoruz. Fa- 


kat magazine “benzeteme- 
dik,, diye yazışor. Okuyu- 


İnönü “Bir millet san'at- 
dan ve san'atkârdan mah- 
rumsa, tām bir hayata ma- 
lik olamaz.,, demişti. Sayın 
İnönü ileri görüşü ile, ve- 
ciz şekilde bu günkü ha- 
yatımızı tasvir etmiş bulu- 
nuyor, Bugün bütün san'at 
kollarına bakalım, milleti- 


mizin san'at ve san'atkâr- 
dan mahrum olduğ u gö- 


magazin 
“nis 

“iç gıcıklayıcı 
çıplak kadın resimleri su- 
nuldu ve böyls“alıştırıldı. 
Bizimki de #t 


rürüz. Tiyatro eserlerinin | 
sansüre uğradığı, memle- 
ket realitesini veren değer- | 
li resimlerin sergilere alın- 
madığı, şiir kitaplarının, 
hikâye kitaplarının toplat- 
tırıldığı, romanların bası- 
lamadığı, mizahın susturul- 
duğu bir memlekette, na- 
sıl olurda san'at ve san'at- 
kâr olur? 
© San'atın bukadar kayıt 
altına alındığı, sözde hür- 
riyet olan memleketimizde 
müzik namına göbek ha- 
vası, film diye göbek çal- 
kalaması, resim olarak gö- 
bek çukurunda raks içilen 
`. İ anadan doğma avratlar, 
3i- | roman diye belden aşağı- 
> | bk göbek altı nâmglerin- 
| den başka ne bekler 
san'attan ve san'at- 
“kârdan mahrum bir millet 


J| tam bir hayata malik de- 
ğildir. 


mevzularda 
Iuğudur. ra 


ebilir? 


— M. Tarakçıoğlu 
Emekçi gazetesi 
Türkiyeye giremiyor 

İngiliz imparâtorluğunun 
idaresi altında © yaşayan 
Kıbrıstaki Türk işçi teşki- 
lâtlarının neşir vasıtası o- 
lan <Emekçiz; gazetesinin 
Türkiyeye girineşi Bakan- 
lar kurulu karirı ile yasak 
edilmiştir. © © 


* 
%* 

İnönü şöyle söylemiştir: 
«Milletin murakabesi, ida- 
re üzerinde hakiki ve filf 
olmadıkça ve böyle oldu- 
ğuna milletçe kanaat gel- 
medikçe bir halk idaresi 
var denemez.» 

Bugün gazetelerin yâz- 
dıklarına, parti liderlerinin 
beyanatına ve bizzat mil- 
let vekillerinin sözlerine 


ESKİ SAYILARIMIZ 
Gazetemizin €$ki sayılarını 


yüksek işçi 
ve müstemlekelerle, 


şünenlere hak verilebilirdi. 


Ingiliz ve Amerikalı sermayedarlar ödedikleri bu 


gündeliklerini, kara işçilerinden keserek 
yarı müstemlekelerden yaptıkları 
yağmalarla temin ederler. Tutulan istatistiklere göre 
ber İngilizin bir günlük harcadığı parada, Hindistan 
halkının çalışan sınıfından birinin 65 Şiling i vardır. 


Kara işçileri sendikalar halinde mücadelelerinde 


Yalancı ve devamsız bir 


devam ederek haklarını aldıkları ve müstemlekelerin 
Milli kurtuluş hareketlerini yaparak müstakil milletler 
haline geldiği gün, bu müstehassıs işçiler de, yüksek 
gündeliklerini alamıyacaklardır. 


refah içinde yüzen bu 


elde etmek isteyen okuyu- 
cularımız, mektupla 10 ku- 
ruşluk posta pülu gönderir- 
lerse adreslerine yollanır. 

İstanbuldâki #kuyucuları- 
miz eski sayılarımızı, An- 
kara caddesi) Narlıbahçe 
sokağında gaz&imizin bayii 
Esat’ Ekicigiltden tedarik 
deebilirler. 


göre, idare üzerinde mille- 
tin mürakabesi şöyle dur- 
sun, tersine olarak, idare- 
nin millet üzerinde müra- 
kabesi vardır. 

Yani Türkiyede bir halk 
idaresi var denemez. 


k 
** 


İnönü şöyle demişti: <E- 
ğer bir hükümet bütün me- 


Dizildiği yer BERKSOY | seleleri hal edecekse, onun 


Basımevi 
Basıldığı yer F. K. 
Sahibi ve Neşriyat Müdürü 


bir kurun-u vustâ padişa- 
hından ne farkı vardır?, 
Son bir kaç hükümeti 


mütehassis işçiler de, müstemleke yağmasının uzun 
müddet devam edemiyeceklerini anladıkları gün, kendi 
sınıflarına ihanetten vazgeçerek, kurtuluşlarını işçi bir- 
liğinde anlıyarak, hakiki sendikalar içinde birleşecek- 
lerdir. 

Görülüyor ki, Sarı Sendika ve hakiki sendika diye işci 
sınıfını ikiye ayıran sebeblerden en mühimi, mütehas- 
sıs işçi ile mütehassıs olmayan işçi gündelikleri arasın- 
daki büyük farkdır. Ancak memleketlerin içinde 
bulunduğu tarihi şart ve zaruretleri de göz önünde 
tutmak gerektir. 


ORHAN MÜSTECAPLI j şöyle bir gözden geçirince 


mmm Esref ten rammene 


Abdülhamid'in bomba suikasdından kurtulma- 
sı üzerine; aşagıdaki kıta ` Şair Eşref tarafından 
yazılmıştır: i 
Muktezâ-yı hükm-ü kanun-u tabiat böyledir 


Düşmek üzre yıldırım ekser muallâ tâk arar ? 
Çokmu namerdin felâketten selamet bulması s 
Her kese gitmez bela, erbab-ı istihkak arar j 


İİ KİA LE İİ Esref Me 


neler söylemişti? 


nasıl bir padişahlar idaresi 
“altında yaşadığımızı anla- 


riz. Halbuki biz padişahla- 
rın memleketten koğulduk- 
larını ganirdık, 

Kelime olarak kovul- 
dukları doğrudur, hakikat- 
te ise mal meydanda. Na- 
sıl olsa bir padişah .mu- 
"kadderse, hiç olmazsa, ku- 
runu vustai olmasınlar, son 
âsır padişahlarına çoktan 
fit olduk. © $ 

x "x 

İnönü şöyle söylemişti: 
“Uğraşacağımız en mühim 
hastalık cehalet ve takip 
edeceğimiz en feyizli yol 
müsbet ilimdir., — “ $ 

Biz sayın İnönünün bu 
irşatlarına uygun hareket - 


ediyoruz. Biz cehalet has- - 


talığı ile mücadele ediyo- 


ruz. Bu memleketin ve mil- - 


letin hayrına olduğuna inari- 
diğımız sosyalizmi, körü 
körüne ve bilmeden inatla” 
direnenlerin kafasına sok- 
miya çalışıyoruz. Yolumuz 
müsbet ilimdir; gerilik, sof- 
tahk, “yobazlık, cehalet de- 
ğildir. t 
+*+ 


«Her hangi bir işe girişe- 
cek adam, haksızlıktan ken- 
dini masün addetmezse ha- 
yatta hiç bir çalışmanın he- 
defi kalmaz.» 

Biz, bundan evvelki ve- 
sikalı, delilli misallerile, gi- 
riştiğimiz bu işte ve giri- 
şeceğimiz her işte haksız- 
lığa uğramıyacağımıza gü- 
venemiyoruz. Fakat bu hak- 
sızlık tehlikesi bizi hak, 
hakikat ve halk uğruna 
mücadeleden döndüremi- 
yecektir. 

“* 
„— İnönü, 

“Siyasette ve idarede 
olan felâket, yarım bilgili 
adamların salâhiyet sahibi 
olmalarıdır., demişti. Bu 
günkü durumumuzu bun- 
dan dahâ iyi tasvir eden 
söz pek zor bulunur. Her- 
vatansevere, her ileri gö- 
rüşlü insana, kanun naza- 
rında bir suç isnad eden 
idare ve siyaset adamları 
bindikleri şahlanmış ceha- 
leti kırbaçlayıp, bir semti 
meçhule yani felâkete dört 
nala gidiyorlar. 

Pu 

İnönü «Geride kalmak 
bütün hayatta her şey için 
bir kusurdur.» demişti, Em- 
peryalizmin Türkiye mü- 
messilleri ve geri kafalı, 
köhne düşünceliler, acaba 
Sayın İnönü'nün bu veci- 
zelerini duymadılar mı? 


